
Běžné označení Tradiční čínský název 

XJC1.9-2279 半夏厚朴汤 
b3nxi3 h-up- t`ng 

 Odvar s banxia a houpo 

Účinné složky 
oddenek zázvoru (shengjiang) kůra šácholánu (houpo) list perily (zisuye) 
sklerocium pórnatky (fuling) hlízy pinélie (banxia) 

TRADIČNÍ POUŽITÍ 
Přípravek je vhodný jako podpůrný prostředek pro posílení organizmu, 
zvláště dýchacích cest. Působí blahodárně na zažívací trakt. 
VYSVĚTLENÍ SLOŽENÍ DLE PRINCIPŮ TRADIČNÍ ČÍNSKÉ MEDICÍNY 
Banxia a houpo přeměňují hleny, rozptylují akumulace, harmonizují žaludek a napravují protichůdnou čchi. 
Houpo též tiší mysl. Zisuye rozhýbává čchi, harmonizuje žaludek, otevírá hruď a tiší mysl. Fuling pomáhá 
v přeměňování hlenů a tišení ducha. Shengjiang harmonizuje žaludek. 
V ČÍNĚ SE PŘÍPRAVKU PŘISUZUJÍ TYTO ÚČINKY 
 rozhýbává čchi a spouští protichůdné (xingqi jiangni)
 přeměňuje hleny a rozptyluje akumulace (huatan xiaoji)

V ČÍNĚ SE PŘÍPRAVEK TRADIČNĚ POUŽÍVÁ NA 
 syndrom pecky švestky, pocit nepolknutelné ani

nevyplivnutelné překážky v hrdle či jícnu, pocit stísnění 
jater či plnosti v hrudi a bocích, nadmutí břicha, kašel 
(s hleny), pocit hroudy v žaludku, nakřáplý hlas, 
nevolnost a zvracení a to vše následkem emocí, stresu, 
neurózy apod.,  

 astma, bronchitidy, alergické astma, mělký dech, ranní
nevolnosti v těhotenství; vždy když jsou doprovázeny 
projevy vlhkostí obtěžující oslabenou slezinu a stísněním 
čchi jater (viz příznaky výše), 

 bledý jazyk s tlustým lesklým povlakem a pulsem
hladkým (hua) nebo strunovitým (xian), 

 oslabenou slezinu způsobující akumulace vlhkosti a hlenů současně se stísněním čchi jater (např. z emočních
důvodů: stresu, neuróz), 

 spasmy jícnu, chronické záněty hrtanu či hltanu.
TRADIČNÍ ČÍNSKÉ KOMBINACE 
 s HAX5.19 (jiawei xiaoyao san) při stísnění čchi jater útočící na žaludek s příznaky např.: duševní rozrušení

se špatnou chutí k jídlu a častým říháním 
UPOZORNĚNÍ 
Jedná se o vysušující přípravek, který není vhodný pro dlouhodobé užívání. Nepoužívat u suchosti a prázdnoty jin 
(červené tváře, červený jazyk, málo povlaku jazyka, hořko v ústech). Neobsahuje primárně byliny, které by 
rozhýbávaly čchi jater; hlavním cílem obsažených bylin je rozhýbat stísněnou čchi srdce a plic. Je proto vhodné 
jeho užívání doplnit dalším přípravkem na kořen problému, nebo použít XCH5.9 jiawei siqi he yueju tang. 
Neužívat u vnitřní horkosti ze stísnění čchi. 
DÁVKOVÁNÍ 
2 - 6 tablet denně. Tablety je nejlépe zapít teplým čajem nebo vodou, nejlépe na lačný žaludek. Dávkování 
rozdělit cca 3× během dne a 1× v noci. Prodejní balení obsahuje 60 ks tablet.  

Pinellia & Magnolia Combination 

pecka v krku – stagnace hlenů a stísnění čchi 
oslabená slezina, stísněná játra 

„knedlík v krku“ 
nepolknutelné 
hroudy, překážky 
v krku či jícnu 

bledý jazyk 
s tlustým lesklým 
povlakem 

sešněrování, stísnění, 
plnost v hrudi a v bocích 

nakřáplý hlas 

chronické záněty 
hrtanu, hltanu 
spasmy jícnu 

stres, 
neurózy 
tlakem okolí 

puls hua, xian 


